
MODERN PRECISION SHORT ACTION CHASSIS - MODERN
PRECISION SA CHASSIS W/14" HANDGUARD TUNGSTEN

The right foundation matters. The Christensen Arms Modern Precision Rifle
Chassis is the same ultra-lightweight adjustable system found on the Modern
Precision Rifle now offered as an individual component. Born of their obsession
with carbon fiber and brought up by hand in the USA, the platform delivers
effortless form and function—all weighing less than three and a half pounds.
Currently available for Remington® 700 footprint short action receivers. This
Chassis is machined from 7075 billet aluminum. This short action chassis also
includes a 14 or 17 inch FFT carbon handguard with M-Lok, an FFT carbon fiber
cheek riser, and an adjustable length of pull.

Attributes

Name: MODERN PRECISION SA CHASSIS W/14" HANDGUARD TUNGSTEN
Manufacturer: CHRISTENSEN ARMS
Product no.: 430102920
Mfr. No.: 8100000121
Color: Tungsten
Make: Remington
Material: Aluminum
Model: 700
Style: Adjustable
Weight: 3.3 lbs
Delivery weight: 1.814kg
Shipping height: 1,021mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 254mm
UPC: 696528094685

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für das MODERN PRECISION
SHORT ACTION CHASSIS
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des MODERN PRECISION SHORT ACTION CHASSIS von Christensen Arms.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine herausragende Leistung und Flexibilität zu bieten. Um
sicherzustellen, dass Sie das Chassis sicher und effektiv nutzen, beachten Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie das Chassis regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Lagern Sie das Chassis an einem trockenen, sicheren Ort, der vor extremen Temperaturen und
Feuchtigkeit geschützt ist.
Halten Sie das Chassis und alle Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie müde oder unter dem Einfluss von Drogen oder Alkohol
stehen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass das Chassis korrekt an Ihrem Remington® 700 Fußabdruck Kurzlaufempfänger
montiert ist, bevor Sie es verwenden.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Zubehörteile und Komponenten, um die Sicherheit und
Funktionalität zu gewährleisten.
Tragen Sie beim Umgang mit dem Chassis immer geeignete Schutzausrüstung, insbesondere beim
Schießen.
Achten Sie darauf, dass alle Sicherheitsvorkehrungen beim Schießen eingehalten werden, einschließlich
der Verwendung eines geeigneten Schießstandes.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob alle Teile des Chassis ordnungsgemäß montiert und gesichert
sind.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Chassis

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge zur Hand haben.1.
Montage:2.

Entfernen Sie das bestehende System von Ihrem Remington® 700 Fußabdruck Kurzlaufempfänger.
Befestigen Sie das MODERN PRECISION SHORT ACTION CHASSIS gemäß den beiliegenden
Montageanweisungen.
Überprüfen Sie, ob alle Schrauben fest angezogen sind.

Vorderschaft und Wangenauflage:3.
Montieren Sie den 14 oder 17 Zoll FFT KohlefaserVorderschaft mit MLok.
Stellen Sie die Wangenauflage auf die gewünschte Höhe ein.

Nutzung des Chassis

Stellen Sie sicher, dass das Chassis vor dem Schießen korrekt eingestellt ist.
Überprüfen Sie die Schaftrückenlänge und passen Sie diese bei Bedarf an.
Führen Sie regelmäßige Wartungsprüfungen durch, um die Funktionsfähigkeit des Chassis zu
gewährleisten.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Aluminium und
Kohlefaser.
Stellen Sie sicher, dass alle Komponenten umweltgerecht entsorgt werden, um die Umwelt zu schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Unterstützung zu Ihrem MODERN PRECISION SHORT ACTION CHASSIS wenden Sie sich
bitte an den Kundendienst von Christensen Arms. Es ist wichtig, dass Sie alle Sicherheitsrichtlinien befolgen, um
eine sichere Nutzung des Produkts zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for the MODERN
PRECISION SHORT ACTION CHASSIS
Introduction
Thank you for choosing the MODERN PRECISION SHORT ACTION CHASSIS by Christensen Arms. This guide
provides important safety instructions to ensure the safe use and installation of your chassis. Please read this
guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the chassis is used only with compatible Remington® 700 footprint short action receivers.
Always handle firearms and firearm accessories with care and respect.
Store the chassis in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the chassis for any signs of wear or damage.
Avoid using the chassis in wet or damp conditions to prevent corrosion and damage.
Always follow local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.

Specific Safety Precautions for Use
Before installation, ensure that the firearm is unloaded and the safety is engaged.
Do not exceed the manufacturer's recommended weight limits for accessories attached to the chassis.
Use only compatible handguards and accessories as specified by the manufacturer.
When adjusting the length of pull, ensure that the adjustment mechanism is secure and functioning
properly.
Be cautious when using the adjustable cheek riser to avoid pinching skin or causing injury.
If you experience any unusual behavior or issues while using the chassis, discontinue use immediately
and seek assistance.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Chassis:1.

Ensure that the firearm is unloaded and the safety is engaged.
Remove the existing stock from the firearm according to the manufacturer's instructions.
Align the chassis with the receiver and secure it using the provided screws.
Tighten the screws to the manufacturer's specified torque settings to ensure a secure fit.

Installation of the Handguard:2.

Choose the desired length of the FFT carbon handguard (14 or 17 inches).
Attach the handguard to the chassis using the provided mounting hardware.
Ensure that the handguard is securely fastened and does not shift during use.

Adjusting the Length of Pull:3.

Locate the adjustment mechanism on the chassis.
Adjust the length of pull to your preference by following the manufacturer's instructions.
Ensure that the adjustment is secure before using the firearm.

Using the Cheek Riser:4.

Position the FFT carbon fiber cheek riser to achieve a comfortable cheek weld.



Secure the cheek riser according to the manufacturer's guidelines.

Final Checks:5.

Before using the chassis, doublecheck all connections and adjustments.
Ensure that all components are functioning properly and securely attached.

Disposal Instructions
When disposing of the chassis, follow local regulations for the disposal of aluminum and composite
materials.
If the chassis is damaged beyond repair, consider recycling the materials where possible.
Do not dispose of the chassis in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the MODERN PRECISION SHORT ACTION CHASSIS, please refer to
the manufacturer's website or customer service for assistance.

Conclusion
Your safety is our priority. By following these guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective
use of the MODERN PRECISION SHORT ACTION CHASSIS. Thank you for your attention to these important safety
measures.



Guide de Sécurité du Châssis de Carabine
Christensen Arms Modern Precision
Introduction
Ce guide de sécurité a pour but de t'informer sur l'utilisation sécurisée du châssis de carabine Christensen Arms
Modern Precision. Il est essentiel de suivre ces instructions pour garantir ta sécurité et celle des autres lors de
l'utilisation de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Utilise le produit conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du châssis et des composants pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Informetoi des lois et règlements locaux concernant l'utilisation d'armes à feu et de leurs accessoires.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que le châssis est correctement installé avant chaque utilisation.
Ne modifie pas le châssis ou ses composants sans l'avis d'un professionnel.
Utilise uniquement des récepteurs compatibles avec le châssis (type Remington® 700).
Porte toujours des équipements de protection appropriés (lunettes, protections auditives) lorsque tu
utilises une arme à feu.
Ne tire jamais sur des cibles non identifiées ou dans des zones non sécurisées.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Châssis :1.

Retire le récepteur de la carabine de son emballage.
Place le récepteur dans le châssis en veillant à ce qu'il soit bien ajusté.
Utilise les vis fournies pour fixer le récepteur au châssis, en suivant les instructions du fabricant.
Installe le gardemain en carbone FFT en le fixant à l'avant du châssis, en utilisant les points de
fixation MLok.

Utilisation :2.

Avant chaque tir, vérifie que le châssis et tous les composants sont en bon état.
Ajuste la longueur de tir selon tes préférences en utilisant le rehausseur de joue.
Assuretoi que la zone de tir est sécurisée avant de procéder.

Instructions d'Élimination
Lorsque le châssis ou ses composants ne sont plus utilisables, élimineles de manière responsable.
Consulte les réglementations locales concernant l'élimination des matériaux en aluminium et en fibre de
carbone.
Ne jette pas le châssis dans les déchets ménagers. Renseignetoi sur les points de collecte pour les
matériaux recyclables.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le site web du fabricant ou
les autorités locales pour obtenir des conseils appropriés.

N'oublie pas de te tenir informé des rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE. Si tu rencontres
un produit potentiellement dangereux, signalele aux autorités compétentes.

Merci de respecter ces consignes de sécurité pour garantir une utilisation sûre et agréable de ton châssis de
carabine Christensen Arms Modern Precision.



Istruzioni di Sicurezza per il Telaio Christensen
Arms Modern Precision
Introduzione
Grazie per aver scelto il telaio Christensen Arms Modern Precision. Questo prodotto è progettato per garantire
prestazioni elevate e una lunga durata. È importante seguire queste istruzioni di sicurezza per garantire un
utilizzo sicuro e responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Conserva queste istruzioni per riferimento futuro.
Controlla il prodotto regolarmente per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se non funziona correttamente.
Utilizza il prodotto solo per scopi previsti e in conformità con le istruzioni fornite.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre protezioni per gli occhi quando maneggi il telaio o durante l'installazione.
Assicurati che il fucile sia scarico prima di installare o rimuovere il telaio.
Non modificare il telaio o i suoi componenti senza l'assistenza di un professionista.
Non utilizzare accessori non approvati dal produttore, in quanto potrebbero compromettere la sicurezza.
Segui sempre le leggi locali e nazionali relative all'uso delle armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari e di lavorare in un'area ben illuminata e1.
sicura.
Rimozione del Fucile: Rimuovi il fucile dal suo supporto e assicurati che sia scarico.2.
Montaggio del Telaio:3.

Posiziona il telaio sulla base del fucile.
Allinea i fori di montaggio del telaio con quelli del fucile.
Utilizza le viti fornite per fissare il telaio al fucile, assicurandoti che siano ben serrate.

Installazione dell'Handguard:4.
Fissa l'handguard in fibra di carbonio FFT al telaio seguendo le istruzioni specifiche fornite nel
manuale di installazione.

Controllo Finale: Verifica che tutti i componenti siano saldamente fissati e che non ci siano parti5.
allentate.

Uso

Utilizza il telaio esclusivamente in conformità con le istruzioni del produttore.
Effettua controlli regolari per assicurarti che il telaio e i suoi componenti siano in buone condizioni.
In caso di malfunzionamento, interrompi immediatamente l'uso e contatta un professionista per
assistenza.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali del telaio.



Non gettare il prodotto nell'ambiente senza seguire le linee guida di smaltimento corrette.
Se il telaio è danneggiato o non più utilizzabile, considera di portarlo a un centro di raccolta per materiali
pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni
pertinenti.

Conclusione
Seguire queste istruzioni ti aiuterà a utilizzare il telaio Christensen Arms Modern Precision in modo sicuro e
responsabile. La tua sicurezza è la nostra priorità. Grazie per la tua attenzione e buon divertimento con il tuo
nuovo prodotto.



Brukerhåndbok for MODERN PRECISION SHORT
ACTION CHASSIS
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av Christensen Arms Modern Precision Short Action Chassis. Dette chassiset er designet
for å gi maksimal presisjon og komfort under bruk. Vennligst les denne håndboken nøye for å forstå
sikkerhetsretningslinjene og bruksanvisningene for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for å bruke chassiset i henhold til produsentens spesifikasjoner for å unngå skader.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og andre uautoriserte personer.
Kontroller produktet regelmessig for slitasje eller skader før bruk.
Bruk alltid passende personlig verneutstyr når du håndterer våpen og tilbehør.
Hvis du oppdager noen usikre forhold ved produktet, rapporter dette til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Unngå å bruke chassiset med uforenlige våpenmodeller.
Sørg for at alle festemidler er strammet før bruk for å unngå løsninger under skyting.
Ikke overbelast chassiset med tilbehør som overskrider produsentens anbefalinger.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for at ingen er i nærheten når du bruker våpenet.
Følg alltid lokale lover og forskrifter angående bruk av våpen og tilbehør.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Les alle instruksjoner nøye før installasjon.
Samle nødvendige verktøy, inkludert skrutrekker og eventuelt annet festemateriell.

Installasjon av chassiset:2.

Ta av det eksisterende chassiset fra våpenet ditt.
Plasser det nye chassiset på våpenets mottaker i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Fest chassiset med de medfølgende skruene og sørg for at alt er stramt.

Montering av håndbeskytter:3.

Velg ønsket lengde på håndbeskytteren (14 eller 17 tommer).
Fest håndbeskytteren til chassiset ved hjelp av MLoksystemet.
Kontroller at håndbeskytteren sitter sikkert før bruk.

Justerbar kinnstøtte:4.

Juster kinnstøtten til ønsket høyde og vinkel for optimal komfort.
Sørg for at kinnstøtten er låst på plass før bruk.

Sjekk for sikkerhet:5.

Gjør en grundig sjekk av alle festepunkter og justeringer før du tar produktet i bruk.
Sørg for at det ikke er noen løse deler.



Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering når du skal kvitte deg med emballasje og eventuelle defekte
deler.
Unngå å kaste produktet i vanlig avfall hvis det er skadet eller ikke lenger brukes. Undersøk mulighetene
for resirkulering.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For ytterligere spørsmål eller støtte, vennligst kontakt produsenten direkte. Det er viktig å ha tilgang til relevant
informasjon hvis det oppstår problemer med produktet.

Ved å følge disse retningslinjene og instruksjonene, kan du sikre en trygg og effektiv bruk av Christensen Arms
Modern Precision Short Action Chassis. Takk for at du valgte vårt produkt!



MODERN PRECISION SHORT ACTION CHASSIS
KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Kiitos, että valitsit Christensen Armsin Modern Precision Short Action Chassis tuotteen. Tämä ohje tarjoaa
tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitetuilla aseilla ja tarvikkeilla.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kaikki liitännät ja kiinnitykset ovat tiukkoja ennen käyttöä.
Älä ylitä tuotteen ilmoitettua painorajoitusta (3.3 lbs).
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, asennuksen ja käytön aikana.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen tuotteen asennusta tai irrottamista.
Älä käytä tuotetta, jos et ole perehtynyt sen käyttöön liittyviin riskeihin.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Poista kaikki pakkauksen osat ja tarkista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana.
Asenna Chassis Remington® 700 pohjaiseen lyhyt toimintavastaanottimeen seuraamalla
valmistajan ohjeita.
Kiinnitä FFThiilikuitu käsikahva ja poskipatja MLokjärjestelmällä.
Säädä vetopituus haluamallasi tavalla.

Käyttö2.

Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitettujen aseiden kanssa.
Varmista, että ase on turvallinen ja tyhjennetty ennen Chassis'n käyttämistä.
Harjoittele tuotteen käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen varsinaista käyttöä.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristönsuojeluohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen kotitalousjätteeseen.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi ohjeita oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen



jälleenmyyjään.

Pidä tämä käyttöohje tallessa tulevaa käyttöä varten. turvallisuutesi on meille tärkeää.



Säkerhetsinstruktioner för MODERN PRECISION
SHORT ACTION CHASSIS
Introduktion
Tack för att du valt Christensen Arms Modern Precision Short Action Chassis. Denna produkt är designad för att
ge en säker och effektiv plattform för ditt vapen. För att säkerställa en säker användning av detta chassi,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga.
Rapportera omedelbart eventuella farliga situationer eller skador till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid chassit med lämpliga vapendelar som är kompatibla med Remington® 700 fotavtryck.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna innan användning.
Undvik att använda chassit under ogynnsamma väderförhållanden, såsom kraftigt regn eller snö, som
kan påverka dess prestanda.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd när du hanterar eller skjuter med vapnet.
Se till att ingen är i närheten av vapnet när det är laddat och redo att användas.

Instruktioner för installation och användning

Installation av chassit:1.

Ta bort det befintliga chassit från ditt vapen enligt tillverkarens instruktioner.
Placera det nya chassit på vapnet och justera det så att det passar korrekt.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa chassit ordentligt.
Kontrollera att alla fästen är åtdragna innan du fortsätter.

Användning av handskydd:2.

Fäst det valda handskyddet (14 eller 17 tum FFT kolfiber) på chassit med MLoksystemet.
Justera handskyddet för att passa din handposition och skottstil.

Justering av kindstöd och avtryck:3.

Justera kindstödet för att passa din ansiktsform och sikteslinje.
Ställ in avtryckets längd enligt dina preferenser för bästa skytteupplevelse.

Avfallshanteringsinstruktioner
När du inte längre behöver produkten, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala återvinningscentraler för information om hur du korrekt kan återvinna metall och
plastkomponenter.
Undvik att slänga produkten i vanliga sopor.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha produktens
modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabb hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du bidra till en säker och effektiv användning av ditt MODERN
PRECISION SHORT ACTION CHASSIS. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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